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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 694

Adopted 16 October 2007

By-law of the Construction, Energy and Housing State Agency

Issued pursuant to 

Section 8, Paragraph three 

of the Public Agencies Law 

 

I. General Provisions

 

1. The Construction, Energy and Housing Agency (hereinafter – Agency) is a State administrative authority under the supervision of the Minister for Economics. The Minister for Economics shall implement the supervision of the Agency through the intermediation of the Ministry of Economics. 

 

2. The objective of operation of the Agency is to implement State policies in the field of construction, energy and housing.

 

II. Functions of the Agency

 

3. The Agency shall have the following functions:

3.1. to manage and implement State support programmes in the field of construction, energy and housing, as well as the measures for increasing energy efficiency in buildings and structures;

3.2. to manage and implement State and international co-operation projects, to introduce other support instruments, as well as to take part in international research projects and investigatory programmes in the fields complying with the competence;

3.3. to ensure the monitoring of construction, energy and housing;

3.4. to implement introduction of the Structural Funds in the fields complying to the competence;

3.5. to ensure State participation in the projects of hydrocarbon production;

3.6. to ensure the establishment and maintenance of the State share of the petroleum product reserve;

3.7. to transfer non-privatised State residential houses or the shares thereof to local governments;

3.8. to complete privatisation of the State residential houses in accordance with the Law On Privatisation of State and Local Government Residential Houses;

3.9. to systematically conduct the maintenance process of buildings and structures, to analyse the consumption of energy therein; and

3.10. to systematically conduct and provide assistance to local governments and heating supply merchants for preparation of heating system development plans.

 

III. Tasks and Rights of the Agency

 

4. The Agency shall have the following tasks:

4.1. to summarise information in the field of construction, energy and housing in order to secure the preparation and analysis of the energy resource balance sheets, to maintain and update the information system of construction, the Construction Merchant Register and the Builder’s and Architect’s Practice Certificate Register, systems of energy, as well as of household monitoring;

4.2. to provide the Ministry of Economics, the authorities thereof, the State and local government authorities, international organisations, other natural and legal persons in the fields according to the competence thereof with information collected by the Agency; 

4.3. to summarise and update information regarding the transfer of the privatised residential houses into the administration and management of apartment owners;

4.4. to develop projects of technical norms for construction and energy and standard projects in the regulated field;

4.5. to organise and conduct conferences, seminars and lectures in the fields according to the competence; 

4.6. to develop methodological materials for public procurements in co-operation with the Procurement Monitoring Bureau; 

4.7. to prepare and submit to the Ministry of Economics proposals regarding drafts of laws and other legislative acts in the fields according to the competence;

4.8. to draw up reports regarding research and performed analyses in the field of housing, construction and energy;

4.9. to promote practical application of the results of the scientific research; and

4.10. to ensure the availability in Latvia of the services offered by the Agency.

 

5. The Agency has the following rights according to the competence:

5.1. to attract financial resources for the implementation of projects;

5.2. to require and receive from the State and government authorities, as well as – in cases specified in regulatory enactments – from natural persons and legal persons of private rights the information available to them necessary for implementation of the functions of the Agency;

5.3. to consult, develop, issue and publish informative materials, to provide information to the media in the fields according to the competence;

5.4. to collect a fee for the provided public services in accordance with and in the amount specified in the regulatory enactments;

5.5. to issue administrative acts in accordance with regulatory enactments;

5.6. in accordance with the procedures specified in the Law On Budget and Financial Management, with the permission of the Minister for Finance, to take loans and conclude contracts (of leasing) of lease with an option to purchase with credit institutions or other institutions. Prior to the receipt of the permission from the Minister for Finance for the referred to transactions, the Agency shall co-ordinate the prepared documentation with the Ministry of Economics;

5.7. to gather information regarding residential houses or the actual or undivided shares thereof, as well as the electricity grids under the jurisdiction of the State as a property without owner and without heir; and 

5.8. to co-operate with the State and local government authorities, non-governmental organisations, natural and legal persons, as well as foreign institutions and organisations according to the competence.

 

IV. The Administration of the Agency

 

6. The work of the Agency shall be managed by the Director. The Director of the Agency shall perform the functions of the manager of the direct administration institution prescribed by the State Administration Structure Law. The duties of the Director of the Agency are specified in the Public Agencies Law, these Regulations and in the management contract of the Agency. The Director of the Agency may have deputy directors.

7. At least once every six months, the Agency shall inform the Minister for Economics regarding the operation of the Agency.

 

V. Property and Financial Resources of the Agency

 

8. The financial resources of the Agency shall consist of:

8.1. a subsidy from the State budget from general revenue;

8.2. the own revenue including revenue from the paid services performed by the Agency;

8.3. financial assistance from foreign states; and

8.4. donations and gifts.

 

9. The property of the Agency shall consist of:

9.1. the buildings, constructions transferred to the possession of the Agency and the shares of the residential houses owned by the State; and

9.2. the movable property obtained by the Agency and stocks.

 

VI. Ensuring the Lawfulness of Agency Activities 
and the Provision of Reports

 

10. The decisions of the officials of the Agency and the actual actions may be disputed by submitting the relevant submission to the Director of the Agency. The decision of the Director of the Agency may be appealed in court.

 

11. The administrative acts issued by the Director and the actual action may be appealed in the Ministry of Economics. A decision of the Ministry of Economics may be appealed in court.

 

12. The Agency shall prepare and submit the annual public report to the Ministry of Economics regarding the activities and the expenditure of financial resources thereof.

 

VII. Closing Provisions

 

13. Cabinet Regulation No. 424 of 17 September 2002, By-Law of the State Agency Housing Agency (the newspaper “Latvijas Vēstnesis” [the official Gazette of the Government of Latvia], 2002, No. 139; 2004, No.152; 2006, No.207) is repealed.

 

14. These Regulations shall come into force on 1 January 2008.

 

 

Prime Minister 



A. Kalvītis

 

Minister for Education and Science 

B. Rivža
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